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Srbila Ih Jugoslovani 1914—1918 
i Pod tem naslovom m v zalogi «Sve slo-
venske knjižare* v BeJ^radu je izšel ne-
davno zanimiv spis Lzpod peresa Milana P. 
Dfordjevića. Z ooircm na ta spis piše Her-
mann Wendel v «Prager Preske*: 

Predlno je jesen leta 1918. dovedla Ji*-
go©k>ven« v Kanaan narodnega ujedinjenja, 
so morali leto in dan potovati po puščavi. 
V Avstro-Ogrski sta jim po izbruhu vojne 
zapirala sapo diktatura^. in cenzura; po 
zlomu Srbije v letu 1915. je bilo pa vse 
politično življenje neodvisnega jugosioven-
stva stisnjeno v emigracijo. Krf, Solun, 
Ženeva, Pariz in Loncior '*o bili tedaj kraji, 
kjer so strastno razpravljali o usodi Bel-
graeža, Zagreba, Ljubljane, Sarajeva in No-
vega Sada. Poleg srbske /lade je imel be-
sedo jugoslovenski odbor. Prva je izdajala 
v Ženevi list < La Serbie», drugi v Parim 
iBulletin You.goslave». V Ženevi je srbski 
pisano «Ujedinjenje» izražalo željo na-
prednih Črnogorcev, ki so stremeli po 
združenju sv oje dežele s Srbijo. V Neuilly-
ju pa se jc «G!as Črnogorca* kralja Nikole 
zavzemal za nasprotno, da niti ne govo-
rimo o poplavi brošur, koledarjev in le-
takov. 

l eda vsa!$a emigracija ustvarja posebno 
atmosfero, ki pei a^s&ftivo stvari često 

Eremika ter zanaša kali sporov v kri tistih, 
i delujejo. Da tudi z jugoslovensko emi-

gracijo med svetovno vojno ni bilo drugače, 
t » se kaže v razlrnih spisih, ki se — kakor 
n. pr, Potočnjakov «Iz emigracije* in Jo-
vana N. Tomića «Jugoslavija u emigraciji* 
-— bavijo z leti pregnanstva. Posebno pa 
potrja to knjiga Milaftšrf. Djordjevića pod 
naslovom « Srbija i Jugosloveni za vreme 
rata 1914-1918». Ker Je preblizu; dogodkov 
in je pisana s preveč žurnalistično krvjo, 
se ta knjiga ne more smatrati za nepri-
stranski zgodovinski opis, marveč je fana-
tično enostranski tendenčen in bojevit 
spis za srbsko vladno politiko ter more 
biti nepi istransfe&nu jzsledovalcu koristen 
1 j toliko, v kolikor "zna prav porabljati 
t-'.- ">c c Emersona: «Do resnice se prihaja 

;-':o skrajnosti«, 
f do leta 1916. — piše Wendel 

v ? e ni bilo med Pašičevo vlado in 
c jugoslavenskim c *borom» (ustanovljenim 
v Londonu v letu 1916. pod1 Trumbičem) 
skoro nikakega navzkrižja, se }z> pa petem, 
čtm dalje je trajala vojna, začela razvi-
jati neka razdvojenost v naziranjih. Za ku-
lisami se je razvila neka vrst boja za nad-

loć. Kakor si je belgrajska vlada prisva-
ia pravico, da govori Evropi v imenu 
.'h in tudi podjarmljenih avstro-ogrs kih 
goslovenov, istotako je odbor stremel za 

- i, da bi ga priznali kot poverjenega za-
v nitega zastopnika Jugcsloveno.v Av-
, j - O g r s k e pri zavezniških vladah. Tu in 
I n je prezalo v ozadju marsikako neza-

nje. Na srbski strani je tlela bojazen, 
. î soplemenjaki iz podonavske mo-

21.-. i bije hočejo za najneugodnejši slučaj 
U odprta vratica za jugoslovensko 

j Jin, 2nje pod habsburškim žezlom. Na 
drudi strani pa skrb, da srbska politika 

»•: le po Veliki Srbiji z Bosno in Voj-
vcdiao ter da bi mogla Hrvate in Slovence 
prepustiti njihovi usodi. Eni so gledali z 
neprijetnim občutkom, kako so se avstro-
ogrski Jugosloveni med vojno ogrevali za 
pritegnitev Bolgarov v narodno edinstvo; 
drugi so se pritoževali, da Srbija ne na-
stopa dovolj odločno proti londonski po-
go j bi iz leta 1915. 

Tako trdi Djcrdjevič, d!a so vprašanje 
narodnega ujedinjenja jugoslovenski emi-
grantje drugače motrili, negoi pa Srbija in 
njenu vlada. Wendel pa mu očita, da ne 

ledu^e S zgcd-ovinisk^i korenov tega 
navzkrižja ter da neopravičeno obsiplje z 
obtožbami nedvomne jugoslovenskiel patri-

jote, kakor so Trmnbić, Milan Mnrjanović 
in Ljub« Leontić, pa ti*fc inozemskeprrja-
telje kakor sto Sek»-Wateow (Scotua 
Viator) in W«ttiam Steed. 

Pač pa podaje Djordiević — pjravi Wen-
del — vrsto cfipkimatičnih dokumentov, 
ki dajejo pojasnilo o navzkrižju med Pa-
šičem in srbskim poslanikom v Washin£-
tomi. Ko se ja začetkom leta 1918 zaelo, 
da hočeta Wilson in Lloyd Geor^e izločiti 
razpad Avstrije iz vojnih ciljev, je poslal 
Pašić zastopniku Srbije v Zedinjenih dr-
žavah ukaz, v katerem je bilo rečeno, na? 
skuša uveriti amierifcko vlado, da se po-
pravi vsaj prekršitev berlinske pogodbe 
(z aneksijo Bosne in Hercegovine), če se 
že hoče ohraniti habsburško monarhijo, ki 
je bila v zadnjem času neprestan vir ev-
ropskih vojn in predstraža nemškega pri-
tiska preti vzhodu. Pašić je naložil posla-
niku, naj bo pri tem razgovoru zelo pre-
viden, kakor da izraža le svoje mnenje, ker 
bi 9© s*cer «naši bratje mogli razsrditi, ko 
ibi čuli, da bi se Bosna in Hercegovina 
utegnili osvoboditi izpod avstrijskega go-
spodstva, oni pa bi morali ostati pod Av-
strijo*. Pašić je še pisal: «Naši bratje 
vztrajajo sedaj pri zahtevi: ali vse, ali nič! 
Ne postopajo pa. kot diober oče, ki — če 
že rte more osvoboditi vs»eh svojih otrok — 
osvobodi vsaj toliko njih, kolikor more, in 
gleda, kako bi mogel osvoboditi tudi 
druge*. • 

Poslanik Mihajlović ni hotel zastopati 
tega stališča pri ameriški vladi, ker da bi 
vsako popustljivost ob vprašanju narodne-
ga ujedinjenja mogli zavezniki tolmačiti kot 
odreko- dfovesno priznane krfske izjave; 
soplemenjaki pa kot izdajstvo. Pašić pa 
je odvrnil, da se ne misli odreči |>opolnega 
ujedinjenja «troknenega naroda«, marveč 
hoče le izvedeti, zakaj zavezniki pri svo-
jem stremljenju, da se udejstvi pravica 
samoodločbe barodov in pridolbi ispoštou 
vanje do kršenih pogodb, motrijo Jugo-
slovene drugače, nego pa Alzacijo-Loreno 
in Belgijo?! Mihajlović je bil odstavljen, 
kot poslanik radi upornosti in nato umi-
rovljen. 

Wendel nadaljuje: Po zlomu osrednjih 
vlasti je doživel Pašić grenko razočaranje. 
Nadejal se je, da bo Srbija, kot prvoborec 
Slovanstvas na bojiščih, njegov prvoborec 
tudi pri zeleni mizi mirovnih pogajanj. 
Toda ju gos lo venska ozemlja so proglasila 
najprej svojo državnopravno neodvisnost 
in srbski ministrski predsednik je moral 
— po pogajanjih 9 .Trumbićem — pripo-
znati stivererko državo Srbov, Hrvatov in 
Slovenoev, ki jo* je zastopal narodni svet 
v Zagrebu in ki je potem šele 1. decembra 
izvedel združitev s srbskim kraljestvom. 

Wendel meni, da je bilo vse to križanje 
mnenj jugoslovenskih emigrantov med 
vojno predigra redanjim sporom med cen-
tralizmom in federalizmom v državi SHS. 
Djordjević trdi celo, da Radić ne zahteva 
danes nič drugega nego to,-kar je zagreb-
ški narodni svet v letu 1918. skušal ustva-
riti in je tudi obljubil. Wendel pripominja: 
Če to — kar pa se ne more priznati kar 
tako — odgovarja dejstvom, potem se re» 
šitev jugcslovenskega državnega problema 
gotovo ne kaže lažja! 

Posneli smo te navedbe, trditve in ugo-
tovitve le kot važne prispevke za tistega, 
ki bo pozneje pisal res cibjeiktivno zgodo-
vino postanka jugoslovenske države in 
bojev za nje notranjo uredbo. Kajti naše 
mnenje je, da so vsi, ki se danes oglašajo, 
— kakor očita Wendel Djortfjeviću — vse 
preblizu dogodkom, da bi se mogli povzpeti 
do ajbscAuitne clbjektivnofeti. Kakor prava 
WendeX: preko skrajnosti bo mogel priti 
poznejši zgodovinar do — objektivne res-
nice. 

Italija 
Veliki iasislovski svet se bo sestal 12. t m. 

RIM, 10. Veliki fašistovski svet je skli-
can za četrtek 12. t. m„ 
Spremembe t vodstvu popoiarske stranke 

— Don Sturzo odstopi! 
RIM, 10. Sinoči in danes zjutraj je zbo-

rovalo vodstvo stranke popolarov ter se 
posvetovalo o političnem položaju in o 

postopanju stranke z ozirom na volilno 
reformo. Prišlo je do nenadnega dogodka: 
Don Sturzo je podal svOjo ostavko* koti po-
litični tajnik stranke. Izjavil je, <$a se je 
odločil za ta korak ne radi nesoglasij s 
strankinim; svetom ali s parlamentarno 
skupino, ampak iz razloga, <d& se vsem mo-
gočim nasprotnikom vzame prilSka za 
dvomljiva poročila o razmerju popolarske 
stranke s cerkvijo, pri čemer sei je cerkev 
vedno zapletala v neizogibne politične 
spore, katere mora stranka reševati. Ta 
moj koTak, je dodal Don Sturzo, bo služil 
v to, da se odstrani iz javnega mnenja 
tisto poosebljenje stranke v moji osebi, 
kakor da razne ustanove, ugledni možje in 
slavnostna zborovanja nimajo zavestne od-
govornosti in da so slepo orodje politične-
ga. tajnika. Ker je Don Sturzo vstrajal pri 
svoji ostavki, je strankino vodstvo skle-
nilo, da izroči posle političnega tajništva 
trom možem in sicer on. Rodiiri-ju kot 

Cedsedniku, on. Gronchi-ju in Spat aru 
(t tajniku, odnosno podtajniku. Nato je 

foil sestavljen okKc, ki naj se pošlje sena-
torjem, poeiancem in podeželskim odbo-
rom, v katerem so opisani razlogi Don 
Sturzovega odstopa in se poslednjemu iz-
(ratža zahvala za njegovo delovanje. Vest o 
odstopu Don Slurza je v parlamentarnih 

in drugih političnih krogih izzvala živahna 
razpravljanja. 

Jugoslavija 
Stavka mornarjev 

BELGRAD, 10. Včeraj predšpoldne ob 
pol 9. se je imelo vršiti pred hotelom 
«Slavija* veliko zjborovanje organiziranega 
belgrajskega proletarijata, da manifestira 
svojo solidarnost z mornarji jadranske 
plovidb»e, ki se nahajajo v stavki. Policija 
je zborovanje zabranila. Zaradi tega so 
-sklicatelji objavili s plakati, da se zbor 
vrši v veliki dvorani s oci j alis t i čn eg a Na-
rodnega dama. Točno -ob določeni uri so 
velike množice belgrajskega delavstva in 
meščanstva zasedle dvorano do zadnjega 
kotička. Zborovanje je otvoril predsednik 
radnrškega Saveza Luka Pavičević, ki je 
protestiral proti preganjanju delavstva od 
strani države, ki se pri vseh stavkah po-
stavlja na stran izkoriščajočih kapita-
listov. Za njim je govoril predsednik Sa-
veza jugoslovenskih pomoraca kapetan 
Popel. V daljšem govoru je opisal raizvoj 
in razloge te stavke. Posebno je naglasi I, 
da med 3000 stavkujočimi doslej ni bilo 
niti enega stavkokaza. Na koncu je prosit 
belgrajsko delavstvo, da ne odreče svofe 
pomoči stavkuječim (mornarjem. Sociali-
stični narodni poslanec Nedeljko Divac je 
dokazoval, na kako nepošten način prika-
zujejo lastniki Jadranske plovidbe pasiv-
nost svojih podjetij. Navedel je, da prejema 
pomorski kapetan plačo 1100 dinarjev, na-
vaden kurjač pa samo 600 dinarjev. Ta 
ugotovitev je izzvala v zborovalcih silne 
proteste ter zgražanje nad takim izrab-
ljanjem delovne sile. Lastniki jadranske 
plovidbe niso zadovoljni z državno sub-
vencijo 15 miljonev dinarjev, marveč za-

htevajo 60 mHjoaov dinarjev. Izjavili so, 
da samo v tam slučaju ugode stavkajočim 
mornarjem. Tako postopanje je pritisk ne 
aasno na delavstvo, marveč tudi na državo. 
Poslanec Divac je energično protestiral 
proti temu, da cGržava uporablja vojake in 
častnike za vzpostavo zasebnega prometa. 
Temu pokretu se tudi ne srne podtikati 
političnega ozadja, ker je do stavke došlo 
samo iz gospodarskih razlogov. Delegat 
Bukvić je v imienu radniške organizacjie 
izrazil svojo radost, da je prišlo do skupne 
akcije sindikalnih organizacij, V imenu 
sindikalnih organizacij Belgrada in cele 
države je izjavil, da se strinja s stavkajo-
čimi in niihorvimd zahtevami. Delegat Sa-
veza reških brodarjev kapetan Djavić je 
poudaril, da se Savez' brodarjev na Donavu 
smatra solidarnega z onim na Jadranu. 
Priznal je, da v slučaju neuspeha te stav-
ke pripravijo solidarno stavko reških bro-
darjev. K besedi seje oglasil tudi prisotni 
minister vojne in nflSrnarice Pešić, kojega 
izjave so zborovalci sprejeli s posebnim 
zadovoljstvom. Minister vojne in mornarice 
je izjavil, da se uporaba vojske za privatni 
promet ni izvršila po njegovem nalogu, 
marveč po sklepu vlade, ki je oddelek voj-
ske določila za prenos pošte in državnih 
potrebščin. To pa izrecno samo na vojnih 
ladjah. Zaradi tega je očitna prekršitev, 
ki so jo izvršili podrejeni organi. Vojni mi-
nister je obečal, da bo podrejene organe 
pozval na odgovor. Tudi bo brzojavnim 
potom odredil, da vojska dalje ne opravlja 
del, ki služijo trgovskemu in potniškemu 
prometu. Vcjni minister je na koncu na-
glasil svojo sc&darnost s sta vku^bčitiii 
mornarji, kar fe t dvorani izzvalo velike 
ovacije. 
Taktika SLS — Seja strankinega vodstva 

T Celju 
CELJE, 10. V nedeljo dopoldne ob 9. so 

se sestali v Celju pos&anci SLS z ostalimi 
člani strankinega vodstva. Udeležba na 
seji, ki se je vršila v dvorani hotela «BeIi 
vol*, je bila precej številna. Bili so navzoči 
poleg poslancev skoro polnoštevitno vsi 
člani vodstva iz Štajerske, v velikem šte-
vilu pa tudi iz Kranjske. Seja je trajala do 
13. Glavni referat je imel dr. Korošec, ki 
je obširno poročal o političnem položaju 
in navajal argumente, zakaj SLS ne kaže 
zapustiti parlamenta. Debata je bila me-
stoma precej burna, ker so nekateri radi-
kalnejši govorniki zahtevali abstinenco od 
parlamentarnega dela, doeim so se drugi z 
dr. Korošcem na čelu zavzemali za opor-
tunistično politiko. Naposled je prodrlo na-
ziranje. da ostanejo poslanci SLS še dalje 
v parlamentu, pred pričetkom jesenske 
parlamentarne sezije pa naj se skliče zbor 
zaupnikov, ki bo sklepal o nadaljni taktiki 
stranke. 

O seji je bil izdan sledeči komunike: 
«Vodstvo SLS je zaslišalo izčrpno po-

ročilo strankinega načelnika dr. Korošca 
o sedanji politični situaciji ter po temeljiti 
debati soiglasno izrazilo svoje mišljenje, da 
se končni sklepi o taktiki jugoslovenskega 
kluba donesejo aieposredno pred začet-
kom jesenskega zasedanja narodne skup-
ščine. Medtem se naj obdržijo neprestani 
stiki z volilci, da se more nadaljnja taktika 
določiti v popolnem skladu z narodovo 
voljo. 

Vodstvo SLS naroča načelsdvu stranke, 
da izvrši priprave za volitev novih zaup-
nikov SLS. 

V debati se je konstatiralo, da prezi-
ranje zagrebškega sporazuma, novo obre-
menjevanje z davki in dokladami na ne-
enaki podlagi, gospodarsko zanemarjanje 
prečanskih krajev, preganjanje musliman-
skega elementa v Bosni, ostri nastopi proti 
hrvatskemu narodnemu zastopstvu in huj-
skanje belgrajskega časopisja nikjer ne 
služi ideji sporazuma, zaradi česar je do-
sedanjaj taktika slovenskega narodnega 
zastopstva zelo otežkočena. 

Jugoslovanski klub je izrekel vodstvu 
zaradi njegovega delovanja zai zakonodaj-
no samoupravo Slovenije neomajno za-
upanje in zahvalo*. 
Bolgarska bo spoštovala niški sporazum 
BELGRAD, 10. Jugoslovenski poslanik v 

Sofiji g. Rakić je izvestil ministra zunanjih 
del dr. Ninčića o predaji note bolgarski 
vladi. Bolgarski minister zunanjih poslov 
Kalkov je izjavil g. Rakiću, da v niškem 
sporazumu ni ničesar, kar bi škodilo bol-
garskim interesom. Smatra, da je v jugo-
slovenskem in bolgarskem interesu, da se 
niški sporazum spoštuje.. 
Kraljeva dvojica pride na Bled meseca 

avgusta 
BELGRAD, 10. «Pravda» prinaša: Iz 

dvorskih krogov se poroča, da kralj 
Aleksander ne namerava tega meseca za-» 
pustiti Belgrada. Kraljica Marija se jutri; 
ali pojutrišnjem povrne iz Bukarešte. Ker 
pričakujejo, da narodna skupščina dovrši 
svoja dela do konca julija, odpotujeta kralj 
in kraljica po vsej priliki šele 1. avgusta 
na Bled, kjer ostaneta mesec dni. 

Kraljevič Gforgje se naseli v Belgradu 
BELGRAD, 10. .Politika* poroča, da je 

kraljevič Gjorgje kupil hišo v Jevremovi 
ulici ne daleč od gostilne «Tri šešira». 
Kraljevič Gjorgje se v jeseni stalno naseli 
v Belgradu. . w 

R u š i l a 
Z zasedanja osrednjega iz vi Silnega odbora 

Lenin predsednik nove zvezne vlade — 
Krasin m je vrnil iz Londona 

MOSKVA, 9. Po odobritvi ustave nove 
ruske socijaJistične zvezne republike je 
osrednji izvrŠifcni odbor prešel k voli t vi 

zveznih komisarjev. Lenin je bil izvoljen 
soglasno za predsednika sveta ljudskih 
zveznih komisarjev. Kot prvi njegov na-
mestnik je* izvoljen Kamene v; zunanje za-
deve prevzame Ćičerin, vojno ministrstvo 
Trocki, mednarodno trgovino Krasin, pre-
vozna zadeve Deržinskij, pošto in brzoijav 
Smirnov, javna dela Šmith, dobavo 
Driuhov, finance Sokolnikov. Drugi zvezni 
kongres sovjetov b o izvolil končnoveljavno 
novi zvezni sovjet, osrednji odbor in na-
rodnostni sovjet. Osrednji odbor je dalje 
sklenil, da se ustanovi zvezna državna 
banka in višje skupno sodišče. Za Rusijo, 
ki je članica zveze, je bil izvoljen za pred-
sednika tudi Lenin, za notranje zadeve 
Bielojborodov, finance Vladimirov, polje-
delstvo Smirnov, za pravnega ministra 
Kurski, za na učnega ministrai Lumačarski, 
za javno zdravstvo Semaškov. Za predsed-
nika višjega sveta za državno gospodar-
stvo je imenovan Bogdanov. Krasin je dp-
spel v Moskvo ter ostavil mesto ruskega 
pooblaščenega predstavnika v Londonui. 

Francija 
Poslanska zbornica je odobrila wa$hingtonsko 

pomorsko pogodbo. 
PARIZ, 9. Poslanska zbornica jc odobrila 

s 498 glasovi, t. j. soglasno washinrftonsko po-
godbo o zmanjšanju vojne mornarice. 

Judet oproščen- } 
PARIZ, 9. Gosp. Judet, ki jc bil obdolžen 

da )oi bil med vojsko v prijateljskih zvezah 
s sovražniki, je bil po zaključku razprave 
oproščen. * 

A v t g l i l a 
K odškodninskem vprašanju — Italija se 
nagiblje k Angliji — Previdnost angleške 
vlade — Beneš ne bo posredoval med 

AngH?o in Francijo 
LONDON, 10. «Times» pravi v svojem 

uvodnem članku, da je markiz Della To-
retta pred včerajšnjim zopet obiskal lorda 
Curzona in da je imel ž njim dolg in prija-
teljski razgovor. Državnika sta obširno in 
temeljito pretresala celokupno vprašanje 
vojne odškodnine. «Daily Telegraph» piše, 
da je imel lord' Curzon, preden je sprejel 
francoskega in belgijskega poslanika, dolg 
razgovor z markizom Della Torretta, s ka-
terim sta proučevala sedanji položaj z 
vseh vidikov. Anglija — dodaje omenjeni 
list — se bo morala sedaj odločiti, ali naj 
nadaljuje pogajanja z zavezniki na sedanji 
podlagi ali pa naj odgovori Nemčiji ločeno 
cama ali skupno z Italijo. «Daily Mail» 
naglasa v članku pod naslo-vom «Italija 
z Anglijo«, da je bil razgovor med lordom 
Curzonom in Della Torretto dolg in skraj-
no prijateljski. List dodaje, da želi Italija 
tesno sodelovati z Anglijo ne radi tega, ker 
bi hotela biti popustljiva napram Nemčiji 
— nasprotno Italija hoče, da plača Nem-
čija do skrajnosti njene plačilne zmožnosti. 
— Angleška vlada bo podala šele v četr-
tek točnejše izjave- o njenem stališču v 
poslanski zbornici. Odlašala je nalašč z iz-
javami, da bi se vprašanje med tem časom 

kolikor toliko izčistilo in ker se ni hofcelat 
prenagliti v tako važnem vprašanju. Po-
govori med zavezniškimi poslaniki in lor-
dom Curzonom so končali in včeraj se je 
ministrski svet posvetorval o uspehih teb 
pogovorov. Vse kaže, da zaenkrat ne bo 
prišlo radi odškodninskega vprašanja do 
preletma med zavezniki. 

«Dafly Newfc» poroča, da pride bržkone 
jutri Beneš v London; na lastno roko pa 
se ne bo spustil v posredovanje med An-
glijo in Francijo. 

Bolgarska 
Zedinjenje bolgarskih naprednih strank 
SOFIJA, 10. Takoj po prevratu so se 

začeli vodilni krogi meščanskih strank za-
nimati za vprašanje enotne napredne 
fronte, ki naj bi preprečila vsako proti-
akcijo zemljoradnikov odnosno komuni-
stov. Tozadevno inicijativo je prevzela 
narodno-napredna stranka, katere naoeT-
stvo je na svoji nedavni seji »klenilo: 
Centralni odbor zedinjene narodno-na-
predne stranke se je polnoštevilno priklju-
čil sklepu strankinega kongresa iz 1921. 
leta in ker upošteva nastali položaj, ki 
posebno sedaj zahteva, da se zedinijo vse 
narodne stranke, se je soglasno odločil, da 
bo v polnem obsegu podpiral idejo zdru-
ženja vseh naprednih strank. Vrhovni 
svet demokratske stranke smatra zlasti 
sedaj za svofjo dolžnost, da naroči svojemu 
centralnemu uradu, naj z vsemi silami de-
luje za vzpostavitev in utrditev ustavno-
parlamentarne uprave. To naj se zgodi na 
ta način, da se napredna javnost glasom 
deklaracije zadnjega strankinega kongresa 
oklene misli zedinjerrja vseh razcepljenih 
demokratskih sil. 

Avstrija 
Praske med bojevniki in socijalisti 

DUNAJ, 9. Ko se je včeraj zjutraj vra-
čalo kakih 150 bojevnikov od božje služba 
med prepevanjem nekdanjih patriotičnih 
pesmi in habsburške himne, jih je napadla 
peščica socijalistov. Policija je hotela po-
seči vmes, da bi zabranila spopad, toda 
bojevniki kakor tudi socijalisti so» nena-
doma skupno udarili p o policiji. Ranjeni so 
bili 3 stražniki in 3 bojevniki. 

Turtija 
Izmet paša pooblaščen, da podpiše 

mirovno pogodbo 
CARIGRAD, 9. Iz Angore poročajo, da 

je ministrski srvet pooblastil Izmet pašo, 
da podpiše mirovno pogodbo. 
Turško sodišče obsodilo 17 Grkov na s mri. 

ATENE, 9. Tu se širi vest, da so Turki ob 
sodili 17 Grkov na smrt, češ da so v času 
ko ser bile zavezniške čete še navzoče, javne 
izražali svoje simpatije napram Grčiji. Tukaj-
šnji listi ugotavljajo, da je Turčija s to ob-
sodbo prekršila dogovor o pomiloščenju, ki jc 
bil podpisan na. konie'renci v Lausanni med 
omenjenima državama. Listi upajo, da bodo 
zavezniška poslaništva preprečila izvršitev 
obsodbe. 

DNEVNE ViSTl 
Prestolonaslednik princ Humbart v Trstu. Tedenski počitek pri časnikih. Uradni lisi 

Včeraj popoldne ob -15. je dospel iz Vidma 
z avtomobilom v naše mesto Nj. K. V. presto-
lonaslednik princ Humbert Savojski v sprem-
stvu admirala Bonaldvja in polkovnika gene-
ralnega štaba Pintorja. 

Visoki gost se je nastanil v hotelu < Savoia», 
kjer so mu pripravili v prvem nastropju raz-
košno in sijajno opremljeno stanovanje. 

V tržaški luki ê zasidrana kraljeva jahta 

^Gazzetta ufficiale» prinaša kr. odlok, kateri 
preklicuje dosedanje določbe- glede tedenskega 
počitka Časnikarjev ter odr&ja sledeče: Vsi 
dnevniki morajo en dan na teden opustiti svo-
je običajne izdaje, ta*ko da vsaka izdaja izhaja 
šestkrat na teden. Dnevniki, kateri se pro-
dajajo v mestih, kjer se tiskajo, predpoldne, 
bodo morali opustiti ponedeljsko izdajo. Iz-
vzeti so le Športni dnevniki, kateri lahko iz-

<:Jela», s katero bo N. K. V. prestolonaslednik idejo v ponedeljek opoldne, če opustijo ncdelj-
v prihodnjih dneh odpotoval na daljše poučno' sko izdajo. Dnevniki, ki se prodajajo na kraju 
potovanje po Jadranskem morju. • | tiska popoldne, bodo morali opustiti nedeljsko 

Nov tržaški škof. Zanesljivo se javlja, da je i z d a ^ ' '^ i dovoljeno izdajati ob dnevih ko 
imenovan za novega irzasKeoa škofa dr. Alej- <>puscene rean® izaaje, poseone 
zij Fogar, profesor na goriškem Centralnem l s t e ^ ^ lzld?f<> P.»d 
semenišču, doma iz Pev£e pri Gorici. Novi naslovom. V tiskarnah, ki so last dnevnikov, 
škof je dobro poznan med goriškimi Slovenci, ra°ra Počivati 24 ur, od nedelje zjutraj 
ker je svo;ečasno poučeval na tamošnjih gi-
mnazijah verstvo; govori tudi zelo dobro slo-
venski. 

Nase «svirastvo» proti italijanskemu na-
rodu. Neki naš človek je te dni, gredoč po 
ulici, črtal «Edinost». Par «gospodov», ki so 
šli mimo njega, ga je nahrulilo na glas, češ: 
«Ta Kst čitate, ki je najljutejši sovražnik ita-
lijanskega naroda!» O tem 4>retyeznem sovra-
štvu govorijo vsevprek posebno liudje, ki niti 
ne čitajo našsiga lista, ker ga ne znajo. Ne 
vedo: ne kaj piše, ne kako piše naš list. Po-
navljajo le, kar jim natvezajo nasprotni nam 
listi v svojem sovraštvu proti našemu narodu! 
Kakor ne pozn .̂ takega sovraštva naše ljud-
stvo, iteko je ni tudi v našem listu nikdar be-
sede, ki bi kazala na kako sovraštvo proti 
italijanskemu narodu! Pač pa se odkrito bo-
rimo proti sistemu, ki odreka našemu življu 
vsako narodno pravico, ki mu zapira naše 
šolstvo, mu ovira vsako socialno gibanje, mu 
onemogoča vsako svobodno politično uveljav-
ljanje, mu odltega svobodo združevanja in zbo-
rovanja in mu krati često celo tudi osebno 
in zasebno svobedo. Borimo se proti političnim 
strujam in strankam, ki nastopajo proti nam 
strogo v skladu z označenim režimom. Mari 
se pa v tem kaže sovraštvo proti — italijan-
skemu narodu?! Ka.ko, za vraga? Saj v tej 
borbi in obrambi posneanljemo le — njegov, 
italijanskega naroda zgled iz ča*ov, ko se je 
moral sam boriti za svojo politično pravioo 
in svobodo!! Vse nase pretvezno «sovraštvo» 
je v zahtevi, posvečeni od božje in človeške 
pravice in od naukov človeške civilizacije: 
v zahtevi, naj drugi ne sovražijo nas in naj 
nam ne delajo krivicel Poba vil i smo se ne-
koliko « gornjim slučajem, ki je sicer malen-
kosten sam na sebi; ki pa je tirpičen zgled, 
kako nasprotni nam listi zastrupljajo duhove 
s svojimi polemikami proti nam na podlagi 
potvorjenih citatov iz našega lista in podtikanj 
covraštva, o katerem ni niti sledi ne v našem 
listu, ne med našim ljudstvom! 

do 6. tye v ponedeljek. Od 13. ure ob nedeljah 
do 12. ure ob ponedeljkih ni dovoljena nika-
kršna izdaja listov, ne> redna, ne posebna o 
priliki izvanrednih dogodkov. V istem časti 
se tudi ne smejo prodajati nikjer časopisi, iz-

! vzemši prodajalne v notranjosti železniških 
postaj. 

Še nekoliko pripomb. K poročilu o jubilejni 
proslavi Učiteljskega društva za goriški okraj 
naj napišemo še par pripomb. Na slavnostnem 
zborovanju je bil navzoč naš poročevalec in 
obenem zastopnik tržaškega vodstva. Z ozirom 
na značaj te slavnosti pa se mu ni zdelo ume-
stno, da bi na mestu sj>oročil društvu-jubilarju 
čestitke tistih, :ki so ga poslali. Zato jih iz-
javljamo tu. Prihajajo iz srca in iskrene so. 
Kajti ravno tisti, ki stoje v prvih vrstah vsega 
narodnega snovanja, in pa itisti, ki beležijd 
vse kot kronisti, morejo prav in v vsem ob-
segu ocenjevati vso pomembnost dela za kul-
turni napredek ljudstva. Razumljivo bi bilo in 
v polni meri upravičeno, če bi si učitelj ravna 
na tem zborovanju stavil grenko vprašanje: 
Kaj pa imam od tega, da sem vsa svoje moći 
in vse svoje življenje posvečal delu in ciljem 
svojega poklica? Ali imam za vse to primerno 
plačilo? Ali mi .je v delež priznanje od tistih 
višjih strani, ki bi jim moralo biti v vrhod 
dolžnost pospeševanje stvari, ki ji služim ve-
stno, vdano in z vsem samozatajevanjem? 
Mari mi je — in to je še najgrenkejše vpra-
šanje — vsekdar v delež hvaležnost od strani 
tistih, za katere vršim svoj poklic, vzgajajoč 
ijm deco in pripravljajoč jo za bodoče ždv-
ljenje?! Nikako čudo ne bilo, če bi taka 
vprašanja grenila učiteljem Čustva na jubilejni 
slavnosti. Toda močnejši je bil v nijh drug 
notranji gla&, glas zavesti: v neprijetnih raz-
merah in kljub vsem neugodnostim življenja 
mi je bila vera v veličino svojega poklica 
neomajna, da sem vztrajno nizal kamen na 
kamen za zgradbo kulture, te najvišje dobrine 
človeštva. Ta zgradba, ki so jo goriški uči-
tel ji sestavljali skozi desetletja, je ponosna, 



četudi skromna. Dali so našemu ljudstvu kuj- Ijubika g.Čna Mezgečeva s svojim bisernim gla-
tttro v toliki meri, da se more samozavestno 
oeirati okoli sebe. Saj se je nanašalo tudi na 
zborovanju, <fa eo goriški učžtelji pregnali iz-
med naSega ljudstva — analfabetstvo. To dej-
ttvo je najzgovornejši glasnik stopnje splošne 
naobrazbe našega ljudstva na Goriškem. Bla-
gor stanu, ki se more ponašati, da je poklonH 
tvojemu lju<istvu tak dar! Ta osrečevalna ZSL-
*est se fe izražala na licih u&teljstva in je v 
li»tcm slavnostnem trenutku odganjala trpka 
razmišljanja. Njegova kultura je našemu ljud-
stvu na Goriškem v ponos, a ustvarjalo jo je 
učiteljstvo. Zato mu izrekamo na tem mestu 
najiskrenejšo zahvalo. — Tudi z ozirom na 
da vnos trn koncert moramo napisati še par 
pripomb. Splošno se je ugotavljalo, da je zbor 
Zveze to pot pel boljše, nego pri kateremkoli 
svojih prejšnjih nastopov. Z več strani pa smo 
bili izrecno naprošeni, naj priporočimo neko-
liko već vzdržnosti pri sestavljanju programov 
za take prireditve — glede njih obsežnosti 
namreč. Par točk manje nikakor ni manj, če 
se tako izvaja kakor se je v nedeljo v Gorici. 

Krvavi lovski dogodek • Bazovici. Fanta-
zija gotovih časnikarskih reporterjev je res 
velika, skoraj večja nego lahkovernost gobo-
vega čiiajočega občinstva. Kaj se vsega ne čita 
te dni o krvavem dogodku pri Bazovici, čigar 
žrtev je postal mladi Bucher! Listi hočejo imeti 
na vsak način strašno, dramatično tragedijo. 
In vendar isti listi poročajo, da sta bila oba 
mladi Bucher in čuvaj Ražem, zadeta od zadaj, 
osmrtnica po Henriku Bucher govori le o ne-
sreči. Čudno je tudi, da so se z dogodkom prvi 
pečali sežanski croiniki, na oni iz Bazovice 
*Ii Lokve, med tem ko ima Bucher lov na tr-
žaškem ozemlju. Če se pomisii, da pri nas ni 
takih divjih lovcev, ki bi, zasačeni, na tak 
grozen način odgovarjali, bomo menda bliže 
resnici, če pravimo, da gre tu najbrže za ob-
žalovanja vredno težko nesrečo. Negotove iz-
jave Ražmove nas v tem le podkrepljajo. Do 
?edaj še neznani storilec, mogoče divji lovec, 
je najbrže misieč, da strelja na srnjaka v gr-
movju, zadel nesrečnega Bucherja in Ražma, 
in ko je zaslišal vpitje, je pobegnil. Saj je to 
dovolj grozna nesreča, čemu še bolj razburjati 
občinstvo? 

som. Ker je bil ta koncert prvi v sezoni, naj 
bo popolna zmaga Mariborčanov dober omen 
tudi za vse na daljne prireditve, ki jih je pri-
javljenih za tekoče sezone še cela dolga vrsta 
z na jod lične jSimj imeni. 

O r u l t v e n e vasti 
Glasbeni večer šole »Glasbene Matice«, 

javni nastop gojencev šole «GL- Mat.» se bo 
vršil v soboto, 14. t. m. ob 20. uri in ne v ne-
deljo, kakor je bilo javljeno. S tem se po-
pravlja prvotno naznanilo «Glasb. Matice*. 

Nogometni odsek S« D, A. ima danes zvečer 
skupne vaje pri Sv. Vidu. — Vodja. 

— Jutri ob 20. pri Sv. Jakobu važen se-
stanek. — Načelnik. 

S. D. A. priredi v ntrdeljo, 15. t. m. sledeče 
•tekme oz. dirko: 1) 5-kilom, brzohojno tekmo 
na progi Opčine-Prosek; 2) 100-m tekalno 
tekmo na progi Prosek — smer Sv. Križ; 
3) 1-kikrai. kolesarsko dirko na progi Prosek 
— smer Sv. Križ. 

Odhod za tekmo iz OpČin ob 16. (Start bo 
na cesti, ki vodi iz vasi proti kolodvoru pod 
mostom). Za druge pa uro pozneje iz Prošeka. 

Odbor. 
S. D. A- naznanja, da se vrši v nedeljo, 15. 

t. m. ob 9.30 zjutraj izvanredni občni zbor. 
Pri tej priliki se bo upisavalo tudi k popol-
danski športni prireditvi. Upisuje k tekmi: M, 
D. P. - Sv. Jakob, v sredo od 20.—22. v vrtcu, 
v petek od 20.—22, v prostorih DKD in pa 
nogometni odsek S. D. A. v četrtek od 20.— 
22. pri Sv. Jakobu. Tekmujejo lahko samo 
člani društva, oz. oni, ki se učlani;o pri tej 
priliki v društvo. — Odbor. 

M. D. P. - Sv. Sv. Jakob. Vsi člani arama-

janskemu prebivalstvu. Vsaka druga tendenca« bomo spuščali v podrobno ocenjevanje poda-
ki predpolaga kakršnokoli različno postopanje j janja, dovoljeno naj nam bo le par pripomb. 

ličnega odseka so naprošeni, da se udeleže _ ^ 
polnostevilno sestanka, ki se vrši danes ob pUČki iz domače ga "gnezda, ni bilo nič gotovega 

s tujerodni m elementom, je politično proti« 
edinstvena in je vsled tega po italijanskih na-
zorih protinarocKna. To velja posebno v jezi-
kovnem vprašanju, kot je nedavno temu z naj-
večjo jasnostjo v obliki m rdejah razsodi} go-
riški sodnik Brelich. Ta sodnik je po štirih le-
tih neoprostive strahopetnosti italijanske vi-
soke birokracije prvi spregovoril v goriških 
sodnih dvoranah junaško in resnično italijan-
sko besedo. 

V nadaljnem citira člankar jezikovno na-
redbo predsednika goriškega tribunala g. Bre-
licha in navaja o našem ljudstvu trditve, ki 
nikakor ne odgovarjajo resnici, refren celega 
članka pa je: asimilirajte se, raznaroditi se 
dajte in po lem bodete rmek enake dolžnosti 
in uživali bodete enake pravice, dotlej pa 
bodete imeli sicer enake dolžnosti, pravic pa 
nikakih. Slovenci v Italiji sioer že davno po-
znamo to bridko resnico in upamo, da jo bo 
spoznal tudi g. Obljubek, vendar ssno videm-
skemu listu iz srca hvaležni za iskreno be-
sedo. Kar se pa «junašiva» g. Brelicha tiče, 
smo mnenja, da je bila ona visoka birokracija, 
ki ni hotela prevzeti vloge rablja nad sloven-
skim jezikom, vsled tega tako «strahope*tna», 
ker je zares italijanska in se kot taka zaveda, 
da je podobno teptanje pravic naredn. manjšin 
v nasprotju z duhom italijanske kulture in 
zgodovine italijanskega naroda. 

Iz Ajdovščine. Dovolite si. uredništvo, da 
se po dolgem času zopet enkrat oglasim, to-
krat Vam hečem poročati iz tatinskega dnev-
nika in njegovega zaledja. — Že nekaj let 
sem se je slišalo v Ajdovščini, Šturjah in po 
okolici po parkrat na lato o ponoćnih vlomih 
in tatvinah, kar se je pred kratkim zopet po-
novilo. Dasiravno se je sumilo, da so tatinski 

20.30 v prostorih vrtca, 
dobrodošli! — Vodja. 

Prijatelji dramatike 

Iz tržaškega življenja 
Pogreb frtve krvavega dogodka v Bazovici. 

Včeraj popoldne so peljali k večnemu po-
čitku truplo študenta Henrika Bucher, ki je, 

Prireditev magd&ienskega otroškega vrtca. \ kakor znano, preteklo nedeljo na lovu blizu 
\ nedelo popoldne smo imeli priliko videti-Bazovice na ^tragičen način izgubil življenje, 
v dvorani DKD pri Sv. Jakobu naše malčke Žepna tatvina. Medtem ko se je uradnik Iv. 
iz magdalenskega otroškega vrtca. Spored je Gullich, stanujoč v ul. Campo S. Giacomo 14, s£:đaj aretiran, na kar je baje igreh, oziroma 
bil zelo raznovrsten in za ped visoki *umetni- nahajal v tramvaju na progi Campo Marz io — j več grehov priznal ter ovadil še druga dva 

so nastopali s tako gotovostjo in pogumom,'trg Garibaldi mu je neznani tat izflrgal iz te-j udeleženca 
da se nam je srce širilo ob pogledu na nje. lovnikoveiga žepa srebrno uro in verižico iz? Značilno je za naše razmere in čase, da 
Znali so izvabiti iz občinsvta zdaj vesel smeh, iste kovine. Nato jc tat, predno se je GulHchjsta bila dva od prijetih mlademčev že dolgo 
zdai ganotje. Najbolj je ugajala mala SonjicaJ dofero zavedel, skočil s tramvaja v teku ter časa strah in trepet vse Ajdovščine in okolice 

dokazati. Dne 5. t. m. pa so pripeljali iz vi-
pavskih zaporov v tukajšnje uklenjene tri 
mladeniče, od katerih sta bila dva jako sum-
ljiva, da sta se 
treh vlomov v tri gostilne, in «ic*r eno v Aj-
dovščini in dve v Šturjah. Vzrok sumu pa je 
bilo to, da je eden izmed njih že enkrat prej 
izvršil vlom na sličen način, skozi ravno isto 

Glede burke »Pretkani komik» moramo ome-
niti, da fe potovalni komik dobro rešil svoje 
vloge, toliko v igri, kolikor v maskah, manj 
oče župan a pretirano masko, kakor tudi taj-
nik. Konec burke, ki bi moral učinkovati to-
liko na igralce kolikor na gledalce kaleor 
bomba, je ̂  ostal brez vtisa. — Zvečer podani 
«Mali Parižan» je na sploh ugajal, k čemur so 
so pripomogli tudi res dostojiii kostumi. Ne-
koliko so kvarili predolgi dvogovori, ki posta-
jajo dolgočasni. Maršal m njegov nečak sta 
v igri ugajala, manj pa zdrvnik in sluga. Pre-
hitro zdrdraoje vlog je mestoma povzročilo ne-
razumevanje celih stavkov, kar je še povečala 
maršalova, zdi se, prirojena mala napaka v 
izgovarjavL Zdravnik naj bi bil opustil svoj 
patosa polni pridigajoči ton. Tudi ni na mestu 
ono zase-govorjenje in sam ogovori izražanj na-
ravnost gledalcem v obraz. To je dovoljeno 
edino le pri saanonastopih, kupletih itd. —* 
Dalje smo pogrešali več aH manj pri vseh 
igralcih mimično izražanje obraza pri osuplosti, 
začudenju, strahu, iznenađenju itd., kar je 
povzročilo, da je šel marsikateri lep prizor 
mimo brez posebnega vtisa na -gledalce tako 
n. pr. konca obeh iger. Je to pač ena glavnih 
napak naših diletantov, kar je posledica pre-
male poglobitve in doživetja igralca, iz česar 
sledi tudi potem prehrter in mehaničen tempo 
igre. Maske so bile v splošnem dobre. — Pri-
zor iz «Oresta» je bil dobro in temperamentno 
podan, boljše popoldne, kot zvečet, čemur je 
bila menda kriva utrujenost. — Te naše 
pripombe naj se smatrajo za izrečene z do-
brim namenom in v spodbudo «Godb. Krožku» 
bodi za ta obisk izrečena topla zahvala. 

Mali oglasi 
POHIŠTVO Via Udine 25. Novi dohodi pol* 

štva. Poročne sobe iz hruškovega, mahagaM 
nijevega in jelovega lesa, pozlačene, Iva* 
sjtove, bukove. Obedne sobe iz palisandra. 
Zaloga Via Udine 25. 976 

KRK (Jughoslavija). Dvorec z obširnim vrtomj 
v krasni legi, se proda ali zamenja z drugim 
v Trstu ali okolici. Ponudbe na Moretti, Viai 
Pasquale Revoltella 479. 972 

200—300 litrov pasteriziranega mleka 
dnevno mlekarna via Boccaccio 4. i 56« 

973 
ZIDAR brezposeln, dobi delo za nekoliko dni. 

Soorcola Coroneo 706. 974 
POSESTVA od 2 do 120 oralov. Hiša za vsaku 

obrt. Drofenik Janez, posredovalec. Polj-
čane (Jugoslavija). 975 

DVE STISKALNICI za seno, gik in kočijo 
proda tovarna testenin v Ilirski Bistrici. 

915 

DAROVI 
Iz Cerknega je «šolsko društvo» prejelo 

katere darujejo udeleženci pogreba 100 L, 
dr. Rudolfa Gruntarja mesto venca na Icrsto 

itenh sta ona <rva jaKo sum- M ifa o b č i n o toli zaslužnega blagopokojnika. 
udeležila v casu^enega tedna S r d f l a ^ a l a ! -

Ob zaključku šolskega leta so darovali za 
«Šolsko društvo™ učenci Šentjakobske Šole in 
sicer: Nives'Capuzzo L 5, Bratoš in Hervatin 

Hvala gre seveda g.čni vrinarici, ki je s tako1 izginil. Okradenec je naznanil tatvino na kve-
pcfrpežijivostjo pripravljala gojence za na-; sturi. 
stop. S ponosom lahko gleda na svoje delo, a 
občinstvu j« zopet dokaz, 
otroški vrtci. 

in da sta svoje nasilno in izzivajoče nasto-
panje lahko uganjala popolnoma nemoteno 

PARNI STROJČEK, nov ali rabljen. cilinder 
30 mm v premeru, kupi Ant. Cernigoj, Go-
rica, Via Trieste i 8. 956 

DVE molzni kozi, dobre pasme prodam. Vrde-
la, železniška postaja. 971 

POZOR! Krone, korale, zlato, platin in zobov-
je j . najviJflh ceaah plačuje edini grosial 

leti Vita, via M ado nn in a 10, L 32 
SREBRO« zlato in feriljante plača več kot drugI 

Pertot. via S. Francesco 15. II. 45 

KRONE 1.75, goldinarji 4.66 20 kronski zlati 
85.50 Poodares 6-1. 41 

11 Znatno znI2anje cen ! ! 

okno v eno omenjenih krčem, kar je dotični f ^ w n a T r l.5' » P° 
sam priznal ter bil zato tudi le kaznovan. Kot 1 Blazma Josipina L 5; skupa, L 35. 
najbolj sumljiv tatinskega dejanja, bal je tudi , G o s P a N- N - daruje 5 L za zgradbo otro-

~ * " Skega vrtca pri Sv. Ivanu. 
Za Tefekcijo «Sol. društva® pri Sv. Jakobu 

so darovali sledeči gg. Tedesekade L 800, Te-
pede L 225, Iličitapro L 80 ter mnogo drugih 
trgovcev m zasebnikov, ki pa nočejo biti ime-
novani. Dve zaam mlekarici sta darovali in( 
darujeta tedensko 50 litrov mleka, mnogo tr-i 
govcev in pekov pa kruh in živila. Vsem temi 

Radi razpusta trgovine 
luksurijoznega, navadnega 

P O H I Š T V A o, 
Gorica — via Moreni št. 4S. 

kako koristni so; stara mati. Antonija Filippo, stanujoča v za 
_ ! gati dei Pozzi št. l f prinesla v mestno bolni-

.podpirajmo < Soisko društvo*, da nam šnico svojo 2-letno vnukinjo Normo Filippo 

Otrok, ki posnema noja. Včeraj zjutraj je Eden od obeh je s svojimi pajdaši nedavnoj izrekajo malčki presrČno zahvalo in se pripo-
- — — - * * A _ 1 _ ' * _ TT *1" « • v ——». I — I«. -mm n A1/• it Č i l i f r t n In ' r n i ^ o i r v *w o . nnlvnifffiiA t /S. 
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vzgoji čvret, samozavesten naraščaj! 
Žal, da je bila ta predstava srednje obiska-

na, čemur je bila gotovo vzrok ploha, ki se 
je vlila ravno tik pred začetkom predstave. 

Glasbena Matica iz Maribora v Rogaški 
Slatini. Odkar je Slatina svobodna, se je udo-
mačil lepi običaj, da ji hodijo otroci slovenske 
domovine v dnevih njenaga sijaja poklanjat, 
kar so med letom nabrali najlepšega cvetja. 
Med drugimi nas je posetila lani *GaIsbena 
Maticam iz Ljubljane, letos, in sicer preteklo 
nedeljo ona iz Maribora. Hubadova «Matica» 
je tekom dolgih let dosegla nekaj, kar je v 
nas Slovencih tako redek uspeh: da si glede 
nje popolnoma zaupamo samim sebi in se za-
vedamo, kako inirno jo smemo pokazati tudi 
najbolj razvajenemu tujcu; pri mariborski pa, 
da odkrito priznamo, sc nas je navzlic vsemu 
lepemu, kar smo že čuli o njej, polaščal tisti 
občutek, ki je tudi tako naž: da od svojca pri-
čakujemo komaj polovico tega, kar od tujca, pa 
naj magari potem od njega zahtevamo dvakrat 
več. No, že nastop sam v popolnoma zasedeni 
veliki dvorani »Zdraviliškega doma» nam je 
pokazal, da se smemo nadejati najboljšega: čez 
70 pevcev in pevk broječi zbor, vseskozi do-
stojen Slatine tudi v zunanji opremi, se je 
razgrnii čez obširni oder. Mogočno je zadonela 
prva pesem in takoj sprožila navdušeno odo-
bravanje. Zakaj to je bilo Že jasno: takega ma-
terijala najbrže ne premore nobeno pevsko' 
društvo v Sloveniji. Saj je že naravnost temo, 
če štê e tak zbor poleg drugih prvovrstnih te-
noristov kar šest takih, ki s sijajno lahkoto 
in čudovito čistostjo zapojejo visoki C. In kar 
je tudi velikanska prednost: šele ko sta go-
spoda Živko in Jež — prvi s svojim tako 
sladkim, drugi mogočnim glasom nastopila v 
solih, smo zapazili, kdo je celo med njimi 
prvak. Veličastno ozadje tvori falanga basi-
stov že prav «ruskih® ozir. oktavistov in ne 
da bi hoteli omalovaževati druge glasove, nam 
fe še posebej omeniti sijajni sopran. Skratka 
— materijal, iz katerega se da napraviti vse, 
kar jc iz človeškega orkestra možno napra-
viti. In treba fe bilo samo opazovati, s kakim 
ognjem je vedai svojo družino g, ravnatelj To-
pič, da smemo pod njegovo taktirko pričako-
vati ©popolnitve do konca. Saj je njegov zbor 
v ti sestavi baje po ogromni veČini čisto nova 
tvorba in da ima v svojem, predsedniku gosp, 
ArnoŠtu najidealnejšega voditelja. Pravi sim-
bol Široke slovenske vzajemnosti je bil v 
svoji beli ruski suknji g. Covorov, ki je svoje 
sole prekrasno cdpel, vsa sfea pa je razpalila 

Otroče je pretresljivo jokalo vsled hudih krčev 
v želodcu- Starka je povedala, da je mala 
Norma preteklo soboto pojedla nekoliko — 
apna, ki ga je našla na tleh v kuhinji in od 
tedaj da se počuti slabo. 

Mala bolnica je bila v nevarnem stanju 
sprejeta v bolnišnico. 

Utopljenec v stari prosti Inki. Včeraj z ju-
li aj so nekateri delavci, ki so bili zaposleni 
pred hangarjem št. 12 v strai prosti luki, za-
pazili v morju, nedaleč od brega, truplo moža, 
ki se je zibalo na valovih. O žalostnem od-
kritju je bila obveščena postaja pomorskih 
pilotov, s katere sta bila poslana na lice me-
sta dva moža s čolnom, ki sta utopljenca iz-
vlekla Iz vode ter ga položila na breg. Mož je 
bil oblečen po delavsko in bosonog. Nekateri 
težaki so »poznali utopljenca za nekega te-
žaka, stanujočega v ulici Scalinata. 

Truplo so prepeljak v mrtvaSncio mestne 
bolnišnice. Pri utopljencu so našli neznaten 
znesek denarja in neke listine, a kljub temu 
ni ga še bilo mogoče identificirati. Ni znano. 
Če gre za samomor aH nesrečo. 

Vas« z Goriškega 
Enake dolžnosti — enake pravice! To zlato 

geslo nosi na svojem praporu genialni vodja 
naše države g. min. predsednik MussoknL 
Tako je med drugim govoril na ^državnem 
slavlju* v Kojskem tamkajšnji župan g. Oblju-
be k. Citiral je one krilate besede ministrskega 
predsednika, katere je spregovoril "tudi njegov 
vernii posnemovalec, videmski prefekt odv. 
Pisenti in katere ob vsaki priliki ponavlja 
italijanski tisk, o katerih pa nas skoraj vsak 
dan prepričuje, da so čisto navadna fraza! 

Zategadelj smo tem bolj hvaležni za odkri-
tosrčno besedo videmskega «Giornale di 
Ucftne", ki v članku pod naslovom «Iskrena 
beseda o pomenu in vrednosti neke formule * 
(formule «enake dolžnosti — enake pravice*) 
izvaja med drugim tako-le: 

Ko nas vprašajo, kaj nameravate s Slovenci 
v Italiji, moramo odgovoriti jasno: Asimi-
lirati jih; na isti način in iz istih razlogov, iz 
kojih so že v prejšnjih časih bile asimilirane 
druge važne tujerodne skupine. In pod asimi-
lacijo se ne sme razumeti kolonizacije (dru-
gače misli vklemski prefekt.'}, kakor zatrjujejo 
nekateri zlobni slovenski agitatorji, ampak v 
italijanskem smislu besede spojitev tega, kar 
se je nam pridružilo, z sami samimi. Dati 
enake pravice in dolžnosti celotnemu itali-

izzval prepir in pretep v neki gostilni v šturjah 
in ko jim jc začela huda presti« so poklicali 
svoje druge na pomoč. Posledica je bila, da je 
vse plačal krčmar, pošten, obče spoštovan 
mož. Poleg neposredne škode je imel dlje časa 
gostilno zaprto vsled uradnega ukaza a po-
vrhu še ricinovo olje. Drugega junaka nočem 
opisati, le to naj omenim, da je prvemu veren 
drug, da celo njegov učitelj. 

Tako naš dopisnik. Predlagamo njegov od 
ostrejših izrazov opiljeni dopis pristojnim ob-
lastveni, da po pogrebi nadaljujejo oč išča joče 
delo v Ajdovščini. 

Planinsko društvo- v Vipavi naznajna, da se 
vrši običajni C, M. izlet na Nanos nepreklicno 

ročajo za prihodnje šolsko leto. Zaključni ob-
račun darovanih živil, kruha in denarja bo 
podružnični odbor objavil ob sklepu refekcije 
za tekoče leto. Obenem javlja odbor podruž-
nice, da mu je došlo iz Trnja, občme, kjer je 
deloval pok. učitelj Engelman, vabilo za 14 
deklic in 1 dečka, ki naj se jih pošlje na de-
želo. Tozadevno vabilo «e je oddalo odseku 
za razdelitev. 

B o n n a p o r o j i l a , 
Tečaii: 
Trst, dne 10. julija 1923. 

• « • • • • * * • • • • • « » » 316 CmoHcII • • • • • • • * 
dne 21. m 22. t. m. Zabavni prostor isti koti J kimati« 
lansko leto; četrt ure» boda nad Sv. Heroni-! perotlmleh^ 
mom. j Tri««tln* • * • • • • • • • « « 

Zanimanje za letošnji izlet je splofoo. OdlT1®^ • • • • • • • • • • • • • • • 
različnih strani 'prihajajo odboru vprašanja, i viJJrStJfc 
tičoča se tega izleta. Naj vsi oni oproste, da • . . • 
se društvo omeji le na poročEo v časopisju, Premnda . 
ker je vprašanj preveč, da bi se vsem moglo Tripeavteh 
odgovarjati. Dane nasvete se bo vpoštevaJo. Ampelea 

Iz Ajdovščine. V nedeljo, dne 1. t. m. je ob-1 Cement Dahnatia . • 

• . 306 
. • 1198 
. • 422 
• • 1405 
. . G50 
• • 151 

124 • • • • • • • • 

• • • • 

POZOR 1 Rožno Mi ln i ce za pšenico Ročne vevnice za žilo 
I n g . R i g h i & M. V i d o v i c h 
Trst (8), Vio Sunita 8 (vogel Via Porporeila) 

Ođiiodi in prihodi ulakov 
JUŽNI KOLODVOR. 

Trat, Tržič, Červinjan, Portogruaro - Benetke. 
Odhodi: 0.15 o; 5.— eks.; 5.35 brz.; 9.40 o.; 

10.10 brz.; 14.— eks.; 15.40 o.; 18.— o.; 
19.05 eks. 

Dohodi: 0.40 eks.; 5.40 o.; 8.15 o.; 
.10.05 eks.; 14.— brz.; 15.40 eks.; 19.23 o.; 

673 j 23.25 eks. 
2S0 • 
5(0 j Trst, Gorica, Kormin, Videm (Udine). 

iskal naš trg goriški «Godbeni Krožek«, in ob-
enem gostoval s svojim dram. odsekom. Pri-
redil je dve predstavi in godba je nastopila 
pri javnem koncertu. Hvalevredna so taka 
gostovanja, ki jih prireja G. K. in druge kul-, 
turne korporacije širom naše dežele, še bolj «»g"lsKe - . 
bi pa bila, če bi se mogla vršiti v krajih, kjer S^HS^^^ 6 «^"* 
nimajo toliko prilike in sredstev, da bi sami ^.j " ^ • • * * • • 
priredili kaj boljšega. Kako Je naše občinstvo „u ,^* * * * * * * 
željno videti in slišati kaj lepega, kljub temu dotafi . # # # * ^ 
da ima tekom leta dovolj prilike, ker se v f nmcoaki innkt . . 
našem trgu vrši razmeroma lepo število dobrin švicarski fnokl • • 
prireditev, je dokazal lepi obisk pri večerni angleški funti papirnati . 
predstavi, med tem, ko (e pičle udeležbe pri 
popoldanski predstavi bila kriva slaba rekla-
ma. Je-li bik) želji našega občinstva pa tudi 
ugojeno od strani gostov? O tem naj nam bo 
dovoljeno par besed. Vse priznanje bodi izre-
čeno vodstvu G. K., posebno kapelniku* ki je 
v tako kraikem času s svojo izredno voijo in 
vztrajnostjo takorekoč ustvaril močno in lepo 
godbo na pihala, ki bo lahko postala kmalu 
ena najboljših v naši deželi Toda po našem 
mnenju godba ni še zrela za prirejanje javni h 
koncertov, to ker fe še nepopolna in ker god-
beniki niso še dovolj iz vež bani in sigurni, po-
sebno za koncertne komade. Vkljub temu bi 
pa mi bili občudovali napredek te godbe, da 
ni bilo ene napake, kateri bi se bili lahko iz-
ognili, namreč močnemu razglašen ju instru-
mentov. posebno klarinetov. Priporočamo g.' 
kapelniku v bodoče v tem oziru rsč pažnje. 

Kar se tiče obeh dram. predstav, se ne 

340 
228 C«aiSfltSp«iato . 

Valuta na tržaškem trg«. 
Trst, dne 10, julija 1923 

•fttkc kroot 

• • • • • 

Da bomo rejeni in zdravi, 
s e z i m o po hrani zdravi! 

Kupujmo zato „PEKATETE" 
So najcenejše ker se z e l o 

nakuhajo. 

Odhodi: 6.05 o.; S,— o.; 9.40 o.; 13.10 o.; 
16.40 brz.; 18.— o. 

Dohodi: 8.15 o.j 10.45 o.; 12.40 brz.; 16.50 
o.; 18.50 o.; 22.45 o. 

0 2'̂ 'J 0 ' Trst, Nabrežina, Divača, St. Peter, Postojna. 
0 0330 00340! Odhodi: 0.40 eks.; 5.15 brz.; 7.00 brz. 8.30 o.; 
71.10,— 71.7011100 b r z" ' 1 6 1 0 1 9 4 5 brz* 
24.*».— 24-80: Dohodi: 3.30 eks.; 7.15 o.; 9.25 brz.; 
11.50.— 12.—112.20 o.; 18.30 brz.; 20.30 o.; 21.20 brz.; 
0.0 ,75 O.OOS5; 23.50 o. 

23 35 23 M) 
" KOLODVOR PRI SV. ANDREJU (držami). 

Trst, Koper, Buje, Poreč. 
Odhodi: 5.40, 8.50*, 12.35, 18.30*. 
Dohodi: 8.30*, 12.30, 17.55*, 21.25. 

Trst, Gorica, Podbrdo. 
5.35 brz.; 6.10 o.; 16.30 brz.; 

137.25 137 z5 
402.—.—liki.— 
107.25 107.75 

4/19 

Odhodi: 
17.25 o. 

Dohodi: 
23.45 brz. 

7.45 o.; 12.25 brz.; 21.15 o.; 

Trst, Herpelje, Buzet, Pula. 
Odhodi: 5.25 o.; 12. 55* brz.; 18.25 o. 
Dohodi: 7.35, 10.05 o.; 15.50* brz.; 21.32 o 
* Ne vozi ob nedeljah. 

PODLISTEK 
VULKIE COLL1NS: 

Gospa v belem 126 

Bil je še v večerni toaleti, le suknjo fe bil 
slefeel in jo vrgel na stol, RoJcavi pri srajci 
»o bili nekoliko zavihani. Na eci strani nm je 
ležal velik potni kovčeg, na drugi \e ležala 
vreča. Ko sem vstopil, je sedel pred fcov-
Cegom, ki ga je ravnokar nakladal. Ko je vstal, 
je držal nekaj papirja v roki in me tako spre-
mi. N^gov obraz je kazal prav razločno sle-
dove groze, ki ga je v operi prevzela. Njegova 
velika lica so «e povesila, njegove hladne sive 
oči so zrle e prekanjeno čuječnostjo, glas, po-
gled in vce obnašanje je izražalo isto nezaup-
oost, ko mi je prišel za korak naproti in mi 
S prisiljeno vljudnostjo ponudil slol. 

Prihajate po opravkih, gospod? je rekel. 
Ne morem uganiti, kakšni,- bi bili ti opravki. 

Nepretvorjena radovednost, s katero me je 
ostro motril med govorom, me je prepričala, 
da m« ni <*pazil v operi. Zagledal je najpretj 
Pešca in od onega treimlka pa do tedaj, ko 
fe zapustil gledališče, nijjržkone rič drugega 
videl razen njega. Moje ime ga je gotovo £e 
poučilo, da sem prišel v hišo kot njegov so-
vražnik — toda zdelo sa je, da mu ni niti 
od daleč poznan namen mojega obiska. 

Šteti -si moram v ert>Čof da vas danes zvečer 
le tu dctbkn, se-m refc-el; oči vidno se priprav-
ljate na potovanje. 

Ali so vaši opravki v zvezi z mojim poto-
vanjem? 

KoHkortoliko že. 
Kako? Ali veste, kam potujem? 
Ne, Vem samo to, zakaj potujete iz Lon-

dona. — 
Z bliskovito naglico je Sinil mimo mene, za-

kleni} duri in vtaknil ključ v žep. 
Midva, gospod Har-tright, se dobro poznava, 

kakor pravijo. Ali vam ni morebiti prišlo slu-
čajno na misel, ko ste stopili v to ht&o, da 
nisem človek, s katerim se da igrati? 

Gotovo, sem odvrnil; za to tudi nisem prišel 
semkaj. Prišel sem v stvari, ki bo odločila 
življenje ali smrt zame — in če bi bile duri, 
ki ste* jih ravnokar zaklenili,^ odprte, me ne 
bi mogla nobena vaša beseda' ne dejanje na-
potiti, da bi šel iz sobe. 

Stopil sem naprej v notranjost sobe in sem 
mu stal naproti na preprogi pred kaminom. 
Postavil je stol k durim, se vsedel nanj in se 
naslonil s komolcem na mizo. 

V stvari, ki bo odločila življenje ali smrt? 
je ponovil sam zase. Te besede pomenijo 
morda več, kakor vi mislite. Kaj hočete s tem 
reči? 

Kar sem rekel, je jasno, sem odgovoril od-
ločno. 

Debel pot mu je stopil na čelo. Leva roka 
se je plazila po roba mize, V njej je bil 
preda} s ključavnico in ključ je bil notri. Pa-
lec in kazalec sta pnjeda za ključ, toda ni ga 
obrnil. 

Vi veste torej, čemu zapuščam London? je 
nadaljeval. Izvolite mi povedati razlog. Med-

odprl tem ko je govoril, je obrnil ključ 
predal. 

Še več morem kot to, sem odgovoril; jaz 
vam morem razlog p o k a z a ti. 

Kako ga morete pokazati? 
Odložili ste suknjo, sem rekel Blagovolite 

potegniti gori levi rokav vaše srajce, pa ga 
boste videli 

Ista siva, svinčena bled oba, ki sem jo videl 
ic v gledališču na njegovem obličju, je šl« 
zopet preko njega. Smrtonosni blesk njego-
vih oči se je trdno1 in globoko vžgal v moje. 
Nič ni izpregovoril. Roka njegova je potegnila 
počasi predal iz mize m huiknila notri. Za 
trenutek se cul trd drsajoč zvok, kakor bi 
premikal težek predmet, ki ga pa vmem videt 

Moje življenje je viselo na nitki m jaz sem 
to vedeL 

Počakajte malo, sem rekel. Zaprli ste duri 
-— vi vidite, da se ne ganem, da imam prazne 
roke. Počakajte malo. Moram vam še nekaj 
povedati. 

Povedali ste dovolj, je rekel z nenavadnim 
mirom, ki je imel nekaj nenaravnega in stra-
hotnega na sebi. Ta mir me je hujše pretresel 
kakor bi me največja besnost. Potreben mi je 
še trenotek za moje lastne misli, če dovolite. 
Ali ste uganili, o čem premišljujem? 

Morda. 
Mislim na to, je rekel zelo mirno, ali ne bi 

povečal nered v sobi s tem, da vam raztreščim 
možgane. — 

Videl sem mu na obrazu, da bi to tudi 
storil, če bi se le zgaail. 

Dalje. 
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